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СУД ОГРАНИЧЕННОЙ ЮРИСДИКЦИИ  
МУНИЦИПАЛИТЕТА _____________________________________ 

_____________________________, ОГАЙО 
 

 
Штат Огайо/ ___________________                 : 

 

                     Сторона обвинения,             : 
                                                                              : 

Дело №  _______________________________ 

                                 против                       : 
                                                                              : 

Обвиняется в ___________________________ 

__________________________________,         : СУДЬЯ________________________________ 
                       Обвиняемого(-ой)                :  

 
ОТКАЗ ОТ ПРАВА НА УСЛУГИ АДВОКАТА 

 

Я, _____________________________, обвиняемый(-ая), которому(-ой) этот суд предъявил обвинение в 
совершении преступления, получил(-а) разъяснение (информацию) о своих правах , указанных ниже: 

1. Мне предоставлено  право нанять или получить консультацию  адвоката (юриста), даже если я 
намереваюсь сделать заявление о признании вины или о неоспаривании обвинения.  УПК Ст. 
10(С)(1) и УПК Ст. 44. 

2. У меня есть право на разумную отсрочку судебного производства для поисков адвоката, и мне 
была предоставлена возможность воспользоваться этим правом . УПК Ст.10(С)(1) и УПК Ст. 
44. 

3. У меня есть право на предоставление мне адвоката судом бесплатно, если я не в состоянии 
нанять адвоката.  УПК Ст. 10(С)(2) и УПК Ст. 44.  Я понимаю, что, возможно, для получения 
адвоката мне потребуется заплатить разовый сбор в размере 25 долларов. 

Я подтверждаю, что мне объяснили  возможную меру наказания,  которую судья может мне назначить, 
если я сделаю заявление о признании вины или неоспаривании обвинения в соответствии с предложением 
прокурора, или, если на судебном процессе меня признают виновным в преступлении, в совершении 
которого меня обвиняют.  Я знаю, что возможное наказание может включать в себя срок тюремного 
заключения,  денежный штраф, общественные работы, испытательный срок под общественным надзором 
(условное наказание), временное изъятие водительских прав и/или санкции на транспортное средство. 

Далее, я подтверждаю, что мне объяснили значение заявления о признании вины, заявления о 
неоспаривании обвинения и заявления о невиновности. 

Далее, я подтверждаю, что мне объяснили  требование соблюдения мною тех же норм  
доказательственного,  процессуального   и материального права, что и прокурором, и что судья будет 
сохранять беспристрастность и не может оказать мне помощь  или проявить снисхождение каким-либо 
образом .  Я понимаю, что могут существовать способы защиты от выдвинутых против меня обвинений, о 
которых мне не известно в силу того, что я не имею всестороннего юридического образования.  Я могу не 
знать о своих правах, защита и использование которых могли бы дать мне преимущества.  Я могу потерять 
данные права, если я не заявлю о своём намерении воспользоваться ими. 

После того, как мне разъяснили мои права на услуги адвоката, я полностью понимаю их и не имею 
дополнительных вопросов к суду. 

Я тщательно обдумал(-а) свои права и настоящим отказываюсь от своего права на услуги адвоката.  Я 
делаю это добровольно и осознанно; по отношению ко мне не было применено никакого принуждения.  

 
_______________________   ___________________________________________ 
 ДАТА       ОБВИНЯЕМЫЙ(-АЯ) 
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ЗАПИСЬ О ПРИНЯТИИ ОТКАЗА 

Настоящим суд определяет, что права обвиняемого(-ой) на услуги адвоката были полностью объяснены 
ему/ей, и что обвиняемый(-ая) понимает эти права; и далее определяет, что обвиняемый(-ая) добровольно и 
осознанно отказывается от этих прав.  В присутствии стенографиста, УПК Ст. 22 и 44. 

______________________   ___________________________________________ 
ДАТА       СУДЬЯ 


